
                 第五课       杀鸡儆猴 



生词 ค ำศัพท์ 

1杀鸡儆猴           shājījǐnghóu                 เชือดไก่ใหล้ิงด ู
2训练                      xùnliàn                            ฝึกฝน 
3机灵                      jīling                                  ฉลาด 
4猴子                      hóuzi                                 ลิง 
5跳舞                      tiàowǔ                              เตน้ 
6指挥                      zhǐhuī                                ค  าสั่ง 
7东张西望           dōngzhāngxīwàng     มองไปรอบๆ 
8公鸡                      gōngjī                                ไก่ตวัผู ้
9打鼓                      dǎgǔ                                   ตีกลอง 
10敲锣                    qiāoluó                       ตีฆอ้ง 



生词     ค ำศัพท ์

11演戏            yǎnxì               การแสดง 

12吓呆            xiàdāi              ตกใจ 

13宰                  zǎi                     ฆ่า 

14惩罚             chéngfá         การลงโทษ 

15警告             jǐnggào           การตกัเตือน 

 



课文    บทเรียน 

杀鸡儆猴    

        有个杂耍艺人新买来一只受过训练的猴子，这只猴可机灵了，
它会跳舞，也会翻跟斗。可有时候就不听主人指挥，鼓声四起，
那猴像没听到似的，坐在那里东张西望，一动不动。主人很生气，
于是想出一个办法。他抓来一只公鸡，对着公鸡又是打鼓又是敲
锣，公鸡怎么会演戏呢，它被吓呆了。 主人拿起一把刀，把公鸡
宰了，坐在旁边观望的猴子吓坏了。以后，只要主人一打鼓它就
跳舞，一敲锣它就翻跟斗，一点不含糊。观众们都佩服艺人的训
练办法。 

        杀鸡儆猴，汉语成语，意思是杀鸡给猴子看。 比喻用惩罚一
个人的办法来警告别的人。 


